
Obuv pro odlehčení paty

203R1 Model „Mars“
  213R1 Model „Mars S“



1  Všeobecná doporučení
Vážení zákazníci,

lékař Vám předepsal vysoce kvalitní zdravotnickou pomůcku, která 
byla vyrobena v souladu s posledními znalostmi funkční anatomie 
a ortopedického vývoje, obuv pro odlehčení paty.  Přečtěte si 
prosím pozorně návod k použití a berte na vědomí zejména 
bezpečnostní pokyny. Pomůže vám to k úspěšné léčbě. 

Obrázky jednotlivých typů

2 Oblast použití
Hlavním úkolem této obuvi se zkrácenou podrážkou, pro odlehčení 
paty, je rozložení tlaku při chůzi na přednoží a zmírnění tlaku v patní 
části. Tím se zlepšuje hojení v oblasti paty. Obuv obepíná kotník a 
přednoží měkce polstrovaným svrškem. Pásky suchého zipu drží 
nohu v určeném místě a brání sklouzávání nohy z obuvi. 
Polstrovaná vložka navíc pomáhá předcházet otlakům v oblasti 
přednoží. Obuv lze snadno zeširoka otevřít a díky nastavitelným 
páskům suchého zipu nabízí prostor i pro bandážovanou nohu.
Model "Mars S" má novou konstrukci podrážky s možností 
posunout bod těžiště těla ve směru přednoží pro příjemný odval.  
Nabízí také možnost přizpůsobit vložku použitím přiloženého 
mediálního klínu se suchým zipem, variabilně pro pravou nebo 
levou nohu. Pelotu lze i dodatečně opracovat (např. broušením 
nebo zvýšením)a to s ohledem na anatomii mediální klenby 
pacienta. Díky tomu dojde k lepší podpoře a odlehčení paty. 
Objímka v oblasti kotníku, nártu a přednoží je individuálně 
nastavitelná.  

203R1/.. Mars 213R1/..Mars S



● Poranění v oblasti paty způsobená diabetes	mellitus
● Uzávěry	periferních	artérií (nedokrevnost)
● Další	rány	bez rozlišení indikace v oblasti paty
● Pooperační stavy a traumata v oblasti paty
Kvůli častému výskytu diabetické polyneuropatie (PNP) ve 
spojení s poraněními v patní oblasti jsou otlaky a další 
problémy objeveny často pozdě nebo vůbec. Doporučujeme 
proto denně kontrolovat nohy, bandáže a ortopedické 
pomůcky. V případě jakýchkoliv problémů či otázek, 
zpomalení či přerušení hojení rány (“komplikace“), kontaktujte 
prosím svého lékaře nebo vyškolený personál v prodejně zp.

2.2  Kontraindikace

Vnitřní podšívka i polstrovaná vložka, u obou produktů, jsou 
vybaveny antibakteriální úpravou na bázi amonium-silanové 
sloučeniny a brání růstu určitých bakterií 
(např.:Staphylococcus aureus, Klebsiella pneumoniae).

2.1  Indikace

• Nepoužívejte pro výše uvedené indikace, pokud nelze
dosáhnout dostatečné úlevy od tlaku.

• Nenoste přímo na podrážděnou či poraněnou pokožku (před
aplikací chraňte pokožku ponožkou nebo, dle poranění,
obvazem).

• Nepoužívejte při nestabilních zlomeninách či výskytu diabetické
neuro-osteoartropatie (např. Charcotova noha).

• Alergie na užité materiály.
• Používejte pouze s berlemi!
• Max. hmotnost pacienta: do 120 kg.



3  Technická data 
3.1  Velikostní tabulka

„Mars“

Velikost           Vnitřní délka  Vnitřní šířka Obj. číslo
35 – 37 cca. 225 mm cca. 87 mm 203R1/S  

cca. 235 mm cca.	90 mm 203R1/M

cca. 255 mm cca. 95 mm 203R1/L
38 – 40 
41 – 43 
44 – 46 cca. 275 mm   cca.100mm 203R1/XL

„Mars S“
Velikost          Vnitřní délka Vnitřní šířka Obj. číslo
34 – 36 cca. 240 mm cca. 87 mm 213R1/S  
37 – 39 cca. 260 mm cca.	91	mm 213R1/M
40 – 42 cca. 280 mm cca. 100 mm 213R1/L
43 – 45 cca. 300 mm cca.	105	mm 213R1/XL
46 – 48 cca. 320 mm cca. 109 mm 213R1/XXL

Všechny typy je možné nosit na levé i pravé noze.



3.2  Příslušenství

“Mars“
Ochranný kryt přednoží se 
suchým zipem na vnější straně

"Mars"
Ochranný kryt paty se suchým 
zipem na vnější straně 

Obj. číslo Velikost Obj. číslo Velikost 
200310/S 35 – 37 203R11/S 35 – 37
203R10/M 38 – 40 203R11/M 38 – 40
203R10/L 41 – 43 203R11/L 41 – 43
203R10/XL 44 – 46

“Mars S“ 
Ochranný kryt přednoží se 
suchým zipem na vnější straně

203R11/XL 44 – 46

“Mars S“
Ochranný kryt paty se suchým 
zipem na vnější straně

Obj. číslo Velikost Obj. číslo Velikost 
213R10/S   34 – 36 213R11/S 34 – 36
231R10/M 37– 39 213R11/M 37 – 39
231R10/L 40 – 42 213R11/L 40 – 42
213R10/XL 43 – 45 213R11/XL 43 – 45
213R10/XXL 46 – 48 213R11/XXL 46 – 48  

213R12/ S 34-36
213R12/M 37-39
213R12/L      40-42
213R12/XL 43-45
213R12/XXL   46-48

"Mars S "              
Polstrovaná vložka 
Obj. číslo        Velikost        



3.3  Materiály

Podrážka:		 100% TR - tvarovaná podrážka

Vložka:	    100% EVA  Ethylen vinyl acetát 

Polstrovaná vložka: 100% EVA Ethylen vinyl acetát 

Vnější potah vložky  36%PES,polyester 
64%PUR polyurethan u Mars S,antibakteriální:

Podšívka antibakteriální:

Suché zipy: 100% PA polyamid

4 Aplikace
Poznámka: Před prvním vyzkoušením boty nasaďte na nohu 
pacienta přiložený plastový sáček (je součástí balení). Tím se 
zabrání kontaminaci obuvi bakteriemi v případě, že je potřeba 
vyměnit velikost.
Platí pro oba typy obuvi:
Na	obuvi	pro	odlehčení	paty	rozepněte	všechny	suché	zipy. Umístěte 
špičku nohy na polstrovanou vložku. Střední část nohy a přednoží se 
musí opírat o polstrovanou vložku.	Zraněná pata je volná. 
Pouze pro model Mars S:
Vyjměte z obuvi tlumící vložku. Nyní si můžete prohlédnout mediální klín 
a podle potřeby jej posunout na stávající straně nebo jej přesunout na 
druhou stranu postiženého chodidla. V případě potřeby lze upravit (viz 
Oblast použití). Poté vložku opět připevněte do obuvi pomocí suchých 
zipů.
Platí pro oba typy obuvi:
Obuv zavřete a dostatečně utáhněte všechny suché zipy tak, aby noha 
nemohla vyklouznout. Výměna suchých zipů je možná. Obuv pro 
odlehčení paty lze nosit na pravé i levé noze.

36%PES polyester
64%PUR polyurethan



5  Technické údaje
Pro individuální přizpůsobení/léčbu dle indikace, lze 
upravovat podrážku obuvi broušením a lepením. 
Výrobce nebo dodavatel ale, vzhledem k těmto 
technickým změnám produktu, nenese odpovědnost za 
případné škody nebo následné škody, resp. 
kontraindikace.

6  Údržba

● 	�Před praním uzavřete všechny suché zipy
● 	�Nesušte na topení

7  Použití 
Obuv	pro	odlehčení	paty	203R1 a 213R1 vyžaduje	individuální	
nastavení	na	pacienta	dle	indikace.	Veškeré	nastavení	musí	být	
provedeno	kvalifikovaným	a	vyškoleným	personálem.

7.1  Omezení použití
Kvůli	individuálnímu	přizpůsobení	uživateli	a	z	hygienických	důvodů	
upozorňujeme,	že	výrobek	musí	používat	výhradně	pacient,	kterému	je	
určen.	Tento	produkt	nesmí	být	užíván	další	osobou. 

7.2 Doba používání
Doba používání obuvi pro odlehčení paty je určena ošetřujícím 
lékařem. Je závislá na účelu použití a použitých materiálech. 
Zohledněte prosím, že zdravotnický prostředek podléhá přirozenému 
opotřebení. Obraťte se na svého lékaře nebo technika, pokud by 
používání již nebylo možné. 

8 Prohlášení o shodě
Streifeneder ortho.production GmbH prohlašuje jako výrobce, že 
uvedené výrobky jsou v souladu s požadavky nařízení (EU) 2017/745,          
o zdravotnických prostředcích (MDR).



9  Garance
9.1  Délka garance
Délka	garance	výrobce	je	závislá	na	typu	výrobku.	V	každém	případě	
začíná	okamžikem	dodání	zákazníkovi.
Pro	tyto	produkty,	obuv	pro	odlehčení	paty	"Mars" 203R1 
a	"Mars S" 213R1,	je	garance	3	měsíce.

9.2  Rozsah garance
Garantuje	se,	že	výrobek	nevykazuje	materiálové	a	výrobní	chyby.	Tato	
garance	výrobce	platí	pro	běžné	používání,	pro	které	je	výrobek	určen.	
Předpokladem	je,	že	nebyl	bez	povolení	pozměněn,	že	byly	dodrženy	
všechny	návody,	upozornění	a	doporučení.	Výrobek	byl	certifikovanými/	
licencovanými	odbornými	ortopedickými	technicky	přizpůsoben	
pacientovi,	který	byl	řádně	proškolen	o	jeho	používání.
Garance	výrobce	se	nevztahuje	na	škody	způsobené	přehlédnutím,	
neodbornou,	nedbalou	aplikací	nebo	nedostatečnou	odbornou	
způsobilostí,	nesprávnou	instalací	poškozených	dílů,	použitím	
dílů	neschválených	firmou	Streifeneder,	změnami	a	opravami	dílů	
neautorizovanou	osobou,	kterou	byl	materiál	poškozen	nebo	mají	jiné	
negativní	účinky	na	výrobek	nebo	jeho	díly.
Při	uplatnění	garance	je	na	rozhodnutí	firmy	Streifeneder	ortho.production	
GmbH,	zda	výrobek	zdarma	opraví,	nahradí,	případně	nově	zhotoví,	
nebo	zda	nahradí	původnímu	odběrateli	náklady	za	systém	nebo	díly	z	
něho.	Zde	popsaná	garance	nahrazuje	veškeré	další	výslovně	uvedené	
nebo	nevyslovenou	garanci	(pokud	to	zákon	připouští),	nahrazuje	obvyklé	
omezující	obchodní	záruky	hodící	se	pro	speciální	účel.	
Všechny	výše	uvedené	garance	a	záruky	budou	vyloučeny	a	firmou	
Streifeneder	odmítnuty.	V	žádném	případě	neručí	Streifeneder	za	
speciální	škody	nebo	nedbalost,	též	ne	za	škody	následné,	dokonce	i	v	
případě,	že	Streifeneder	byl	upozorněný	na	možnost	potenciální	ztráty	
nebo	poškození.	To	samé	platí	i	pro	distributora	produktu.

10 Likvidace
Výrobek musí být zlikvidován nebo recyklován podle daných regionálních 
nebo národních předpisů.



Výrobce:
Streifeneder
ortho.production GmbH
Moosfeldstraße	10
82275 Emmering/Germany
Tel	 +49	8141	6106-0
Fax	+49	8141	6106-50
office@streifeneder.de
www.streifeneder.de

Prodejce	v	ČR:
ORTHO-AKTIV,	spol.	s	r.o.
Husova	54
538	54	Luže
Tel. +420 469 671 430
Mob. technik +420 604 669 098
ortho-aktiv@quick.cz
www.protetika-ortho-aktiv.cz
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